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Vážený zákazník, 

Blahoželáme k zakúpeniu tohto produktu. Prečítajte si 
pozorne nasledujúce pokyny a postupujte podľa nich, aby 
ste predišli možným škodám. Nezodpovedáme za škody 
spôsobené nedodržaním pokynov alebo nesprávnym 
použitím. Naskenujte QR kód, aby ste získali prístup k 
najnovšiemu používateľskému manuálu a ďalším 
informáciám o produkte. 
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TECHNICKÉ ÚDAJE 

Kód produktu: 10034845 

Celkový tepelný výkon 12,5 kW (910 g/h) 

Kategória plynu I3B/P (50) 

Krajiny AT, DE, CH, LUX, SK 

Plyn Bután, propán alebo ich zmes. 

Tlak plynu 50 mbar 

VYHLÁSENIE O ZHODE 

Výrobca: 
Chal‑Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlín, Nemecko. 

Tento produkt je v súlade s nasledujúcimi 
európskymi normami: 

Nariadenie (EU) 2016/426 (GAR) 
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  SK 
Názov produktu: Valkyrie 
plynový gril 
Popis: 
Plynový gril určený na 
použitie vonku Kód produktu: 
10034845 PIN 
kód: 2531CT-0183 

Chal-Tec GmbH , Wallstr. 16 10179 Berlín Nemecko 
WWW.KLARSTEIN.CO.UK 

Celkový príkon tepla(Hs) 12,5 kW (910 g/h) 

Hlavný horák 3.2 kW (233g/h) × 3 

Bočný horák 2.9 kW (211 g/h) × 1 

Kategória zariadenia 
(+ Krajiny určenia) 

Typ plynu a tlak plynu Rozmery injektora  Ø 

I3B/P(30) 

LU, NL, DK, FI, SE, CY, 
CZ, EE, LT, MT, SK, SI, 
BG, IS, NO, TR, HR, RO, 
IT, HU a LV 

Propán, bután a 
ich zmesi: 28~30 

mbar 

Hlavný 
horák 

0,85 mm 

Bočný horák 0.82 mm 

Zadný horák 0,85 mm 

I3+(28~30/37) 

BE, FR, IT, LU, IE, GB, GR, 
PT, ES, CY, CZ, LT, SK, 
CH, SI a LV 

Bután 
(G30): 

28~30 
mbar 

Propán 
(G31): 

37 mbar 

Hlavný 
horák 

0,85 mm 

Bočný horák 0.82 mm 

Zadný horák 0,85 mm 

I3B/P(37) 

PL 
Propán, bután a 

ich zmesi: 37 
mbar 

Hlavný 
horák 

0.8 mm 

Bočný horák 0,78 mm 

Zadný horák 0.80 mm 

I3B/P(50) 

AT, DE, SK, CH, LU 

Propán, bután a 
ich zmesi: 50 

mbar 

Hlavný 
horák 

0,75 mm 

Bočný horák 0,72 mm 

Zadný horák 0,75 mm 

http://www.klarstein.sk/
http://www.klarstein.sk/
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• Tento produkt používajte len v dobre ventilovaných 

priestoroch. 
• POZNÁMKA: Prístupné časti môžu byť veľmi 

horúce. Zabráňte prístupu detí k zariadeniu.
• Pred použitím zariadenia si prečítajte návod na použitie. 2531-20 
• Po použití vypnite prívod plynu na plynovej fľaši.
• Akákoľvek modifikácia spotrebiča môže byť nebezpečná.
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VAROVANIE: 
Nebezpečenstvo požiaru alebo výbuchu Uistite sa, že je gril 
zostavený a umiestnený správne a že je udržiavaný v súlade s 
montážnymi pokynmi. Nedodržanie pokynov v tejto príručke môže 
mať za následok zranenie vážne osôb alebo poškodenie majetku. 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

• Pred použitím spotrebiča si prečítajte návod na obsluhu a dodržujte 
pokyny na obsluhu a montáž. 

• Tento manuál ponechajte pre prípad potreby.
• Iba pre vonkajšie použitie. 
• Prístupné časti môžu byť veľmi horúce. Nikdy nenechávajte deti, postihnuté 

osoby alebo domáce zvieratá v blízkosti grilu. 
• Deti nesmú prístroj používať! Deti staršie ako 8 rokov a osoby so zníženými 

fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo osoby s 
nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami môžu zariadenie používať, iba ak 
sú poučené o tom, ako zariadenie používať a to osobou zodpovedajúcou za ich 
bezpečnosť, ktorá rozumie rizikám súvisiacim s prevádzkou zariadenia. 

• Počas používania zariadenie nepremiestňujte.
• Po použití vypnite prívod plynu na plynovej fľaši.
• Neupravujte zariadenie.
• Toto zariadenie musí byť počas používania držané mimo dosahu horľavých 

materiálov
• Regulátor a hadica musia byť správne pripojené k spotrebiču. Na utiahnutie 

matice na závite prípojky musí byť použitý kľúč. 
• Počas používania neuchovávajte plynovú nádobu vo vnútri grilu.

Je zakázané vkladať a uchovávať plynovú nádobu v zariadení. 

Ak ucítite plyn, tak pre svoju bezpečnosť: 

1 Zastavte prívod plynu na plynovej nádobe. 
2 Uhaste všetky otvorené plamene. V blízkosti nepoužívajte elektrické zariadenia. 
3 Vyvetrajte priestor. 
4 Skontrolujte netesnosti, ako je uvedené v tejto príručke. 
5 Ak zápach pretrváva, okamžite kontaktujte svojho dodávateľa plynu. 

Opatrenia 

1 Po každom naplnení plynovej nádoby alebo pred každým použitím skontrolujte 
všetky spoje pre netesnosti. 2 Nikdy sa nepokúšajte kontrolovať netesnosti so 
zápalkou alebo s otvoreným plameňom. 
3 V blízkosti neskladujte ani nepoužívajte benzín alebo iné horľavé v blízkosti 

kvapaliny tohto zariadenia. 
4 Akákoľvek nádoba  LP, ktorá sa nepoužíva sa nesmie skladovať v blízkosti tohto 
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Poznámka: Spotrebič musí byť vybavený plynovým regulátorom schváleným EN 
16129 a plynovou hadicou schválenou podľa EN 16436-1 s minimálnou dĺžkou 
jedného metra. Ak nie sú súčasťou dodávky, musia byť zakúpené dodatočne. 

Osobitné poznámky 

• Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa montáže alebo prevádzky, obráťte sa na
svojho predajcu a dodávateľa plynu. 

• Počas prevádzky umiestnite spotrebič a nádobu na plyn na rovný a stabilný povrch.
• Nikdy nezapaľujte oheň v grile alebo zadné horáky ak je veko grilu zatvorené.
• Nezapaľujte bočný horák ak je veko zatvorené.

PRIPOJENIE PLYNOVEJ NÁDOBY KU GRILU 

• Gril môžete používať s plynovými fľašami od 11 kg do 15 kg. Maximálna 
veľkosť plynovej fľaše by mala byť: Ø 32 cm a maximálna výška 60 cm. 
Riaďte sa technickými informáciami uvedenými v návode na použitie a 
poraďte sa s miestnym dodávateľom plynu, aby ste použili vhodnu plynovú 
nádobu. 

• Na platňu bčného horáka sa dá umiestniť panvica s priemerom Ø 12 - 22 cm 
horáku. 

• Tento spotrebič je vhodný iba na použitie s nízkotlakovými butánovými  
alebo propánovými plynmi alebo zmesami LPG, vybavených príslušným 
nízkotlakovým regulátorom pomocou pružnej hadice.

• Hadice by mali byť pripevnené k regulátoru a upevnené na zariadení 
pomocou sponiek na hadice. Uistite sa, že pružné hadice sa nemôžu dostať 
do kontaktu s horúcim povrchom a dbajte na to, aby sa zabránilo ich 
krúteniu. 

Regulátor a hadica 

• Používajte len regulátory a hadice schválené pre LP plyn pri vyššie uvedených 
tlakoch. Životnosť regulátora sa odhaduje na 2 roky. 

• Použitie nesprávneho regulátora alebo hadice nie je bezpečné. Pred
použitím grilu vždy skontrolujte, či máte správne náradie. 

• Používané hadice musia zodpovedať príslušnej norme pre krajinu používania. 
Opotrebované alebo poškodené hadice musia byť vymenené. Presvedčte sa, že 
hadica nie je zablokovaná, zalomená alebo je v kontakte s akoukoľvek časťou 
grilu inak než prípojkou. 
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Pre flexibilné hadice 

• Zabráňte krúteniu flexibilnej hadice, keď sa spotrebič používa. Dĺžka ohybnej
hadice nesmie prekročiť 1,50 m. Vo Fínsku nesmie dĺžka prekročiť 1,20 m.
Hadica by mala byť certifikovaná podľa platnej normy EN a spĺňať miestne
predpisy. 

Skladovanie spotrebiča 

• Skladovanie zariadenia vo vnútri je povolené len vtedy, ak je plynová nádoba 
odpojená a vytiahnutá zo spotrebiča. Ak sa gril nebude dlhšiu dobu používať,
mal by byť skladovaný v pôvodnom obale a uskladnený na suchom a 
bezprašnom mieste. 

Plynová nádoba 

• Plynová nádoba by sa nemala púšťať na zem a malo by s ňou byť 
manipulované opatrne. Ak sa plynová nádoba nepoužíva, prívod musí byť 
odpojený Po odpojení plynovej nádoby od zariadenia dajte ochranný kryt 
prípojky plynovej nádoby na svoje pôvodné miesto. Plynová nádoba musí byť
mimo telesa zariadenia. 

• Nádobu vždy pripájajte alebo vymieňajte v dobre vetranom priestore a 
mimo dosahu zdroja zapálenia, nikdy v prítomnosti zdroja ohňa, isiker alebo tepla.

• Plynové nádoby musia byť uskladnené vonku, v stojacej polohe a mimo 
dosahu detí. Nádoba sa nesmie premiestňovať, v prípade ak okolitá 
teplota môže dosiahnuť 
50 ° C. Nádobu neskladujte v blízkosti plameňov, svetiel alebo iných zdrojov zapálenia. 
Pri zapaľovanie ohňa v zariadení alebo pri výmene plynovej nádoby nefajčite. 

• Tento gril je určený na použitie vonku, mimo horľavých materiálov.
• Je dôležité, aby na mieste použitia neboli žiadne prekážky smerom hore a

aby bola zachovaná minimálna vzdialenosť prekážok 1 m od bočnej alebo 
zadnej časti zariadenia. 

• Vetracie otvory spotrebiča nesmú byť zakryté. Gril sa smie používať iba na
dobre vetranom mieste. Zariadenie by malo byť chránené od priameho 
slnečného žiarenia a malo by byť umiestnené, alebo chránené tak, aby 
naňho netiekla voda (napri pri daždi). 

• Uistite sa, že plynová nádoba je dobre ventilovaná a čistá. 
ODSTRÁNENIE VODNÉHO KAMEŇA A ČISTENIE 

• Časti zaplombované výrobcom alebo jeho zástupcom nesmú byť zmenené 
užívateľom. Na žiadnej časti tohto grilu by sa nemali vykonávať žiadne 
úpravy a opravy a údržbu by mal vykonávať iba a kvalifikovaný servisného 
technika. 
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PRIPOJENIE ZARIADENIA 

• Pred pripojením skontrolujte, či sa v hlavici plynovej fľaše, v regulátore, v 
horáku a v jeho dýzach neusadili žiadne úlomky. Pavúky a hmyz môžu hniezdiť 
vo vnútri a upchávať horák / Venturiho trubicu. Zanesený horák môže viesť k 
požiaru pod zariadením. 

• Vyčistite otvory horáka pomocou čistiaceho prostriedku na čistenie potrubí.
• Pripojte hadicu k zariadeniu pomocou kľúča a utiahnite ju na pripojovacom 

závite. Ak je hadica vymenená, musí byť nahradená zostavou hadice a 
regulátora, ktorá má certifikát CE alebo CSA, s výstupom 28-30 mbar. Odpojte 
regulátor od plynovej nádoby (podľa inštrukcií pre regulátor) keď sa gril 
nepoužíva. 

• Gril sa smie používať na dobre vetranom mieste. Keď sa gril používa,
neblokujte prúdenie spaľovacieho vzduchu do horáka. Tento gril používajte
iba vonku. 

KONTROLA NETESNOSTÍ 

• Pred každým použitím skontrolujte tesnosť pripojení. Nikdy nepoužívajte 
otvorený plameň na zistenie úniku plynu. 
Použite roztok saponátu alebo mydla a vody. 

• Pripravte si 50 - 80 ml roztoku na detekciu netesností zmiešaním jednej
časti saponátu s 3 dielmi vody. 

• Presvedčte sa, že regulačný ventil je v polohe "OFF‘ - vypnutý.
• Pripojte regulátor k plynovej nádobe a ventilu „ON / OFF“ na horákoch.

Uistite sa, že spojenia sú bezpečné a potom zapnite plyn. 
• Na spoje naneste pripravený mydlový roztok. Ak vzniknú bublinky, 

tak sa na spoji nachádza netesnosť. Takéto netesnosti je potrebné odstrániť. Po 
oprave chyby opakujte test. 

• Po skúške vypnite plyn. Ak sa zistí netesnosť ktorá sa nedá odstrániť, 
tak sa nepokúšajte  opraviť úniky, ale radšej to konzultujte s predajcom plynu.
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Upozornenie! 
Riziko popálenia! Prístupné časti spotrebiča sa počas prevádzky 
veľmi zahrievajú. Držte deti mimo zariadenia, hlavne keď je horúce 
( aj pri ochladzovaní!). Pri manipulácii s obzvlášť horúcimi 
komponentmi zariadenia používajte  ochranné rukavice. 

Poznámka: Ak sa horák nezapáli počas kroku 4, vypnite ovládací gombík (v 
smere hodinových ručičiek) a takisto ventil prívodu plynu. Počkajte päť minút, 
kým sa pokúsite znova zapáliť horáky. 

OBSLUHA 

Pred prvým použitím 

• Pred prvým varením nechajte gril zapnutý asi 15 minút, veko by malo byť
zavreté a prívod plynu nastavený do polohy „LOW“. Týmto sa "vyčistia" 
vnútorné časti a odstráni sa zápach z povrchovej úpravy lakovaním. 

Zapaľovanie grilu 

1 Predtým, než sa pokúsite zapáliť horáky, otvorte veko. 
2 Otočte všetky ovládacie gombíky v smere hodinových ručičiek do polohy OFF. 

polohe. 
3 Pripojte regulátor k plynovej fľaši. Otočte 

prívod plynu do polohy "ON" na regulátore. 
Použitím  saponátom vody skontrolujte, či 
nedošlo k úniku plynu medzi fľašou a 
regulátorom. 

4 Stlačte predný ľavý gombík a držte ho stlačený, 
pritom otáčajte proti smeru hodinových 
ručičiek do polohy "HIGH" (ozve sa zvuk 
kliknutia),  a následne sa rozsvieti horný horák. 
Pozorujte, či sa horák zapálil. Ak nie, opakujte 
tento postup. 

OFF (vypnuté) 

 

LOW (nízky plameň) 

5 Ak sa horák nezapálil po opakovanom pokuse, počkajte po dobu 5 minút a zopakujte krok 4. 
6 Nastavte výkon otočením gombíka do polohy Vysoká / Nízka. (High/Low) 
7 Ak sa horák nezapáli, zapáľte horák cez otvor na bočnej strane spotrebiča. 

Obráťte sa na predajcu plynu, aby dal do poriadku zapaľovanie. 
8 Tento postup zopakujte pre zapálenie zvyšných horákov v smere z ľava do 

prava. Prepojovací kanál medzi horákmi zapáli blízke horáky. 
9 Po skončení varenia vypnite gril „OFF“ vypnite ventil na regulátore do polohy 

„OFF“ a otočte ovládací gombík na zariadení v smere hodinových ručičiek do 
polohy „OFF“. 
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Poznámka: Ak sa horák nezapáli, vypnite ovládací gombík (v smere 
hodinových ručičiek) a takisto ventil prívodu plynu. Počkajte päť minút, kým sa 
pokúsite znova zapáliť horáky. 

Pokyny pre zapaľovanie (bočný horák 

1 Otvorte veko bočného horáka. 
2 Stlačte predný  gombík pre bočný horák a 

držte ho stlačený, pritom ho otáčajte proti 
smeru hodinových ručičiek do polohy HIGH 
(ozve sa zvuk kliknutia). Následne sa zapáli 
bočný horák. Pozorujte, či sa horák zapálil. Ak 
nie, opakujte tento postup. 

3 Ak sa horák nezapálil po opakovanom 
pokuse, počkajte po dobu 5 minút a 
zopakujte krok 2. 

4 Nastavte výkon otočením gombíka do polhy  
(High/Low) 

Vypnuté 

LOW (nízky plameň) 

5 Ak sa horák nezapáli, zapálte spotrebič pomocou  dlhej zápalky. Obráťte sa na 
predajcu plynu, aby dal do poriadku zapaľovanie. 

6 Ak chcete vypnúť bočný horák, otočte ovládací gombík v smere hodinových 
ručičiek do polohy „OFF“. Ak chcete úplne vypnúť celý gril, prepnite ventil 
alebo regulátor do polohy "OFF" a potom otočte ovládací gombík na 
prístroji v smere hodinových ručičiek do polohy "OFF". 

Po každom použití 

• "Vypálením" grilu po každom použití (asi  na 15 minút) sa udrží vnútro grilu čisté od
zvyškov jedla. 

• Po každom použití zariadenie očistite. NEPOUŽÍVAJTE brúsne alebo horľavé 
čistiace prostriedky, pretože by mohli poškodiť časti zariadenia a spustiť 
požiar. Čistite použitím teple vody so saponátom. Produkt čistite až po tom 
ako kompletne vychladne. 
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VAROVANIE: 
Riziko poranenia! Akákoľvek údržba alebo čistenie by sa mali 
vykonávať keď je gril vychladnutý a prívod plynu je vypnutý. 

ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Vonkajší povrch 

• Použite a jemný čistiaci prostriedok alebo sódu bikarbónu a roztok 
horúcej vody. Neabrazívny čistiaci prášok možno použiť na silné škvrny 
a potom miesto opláchnuť vodou. 

Veko 

• Ak má vnútorný povrch veka vzhľad odlupujúcej sa farby, tak sa tam mastnoty 
ktoré zhoreli a odlupujú sa. Dôkladne očistite roztokom horúcej vody a 
saponátu. Opláchnite čistou vodou a dôkladne osušte. Nepoužívajte abrazívne 
čistiace prostriedky, alebo čistiace prostriedky na rúry. 

Vnútorná strana ohniska 

• Odstráňte zvyšky pomocou kefy, škrabky a / alebo čistiaceho prostriedku, 
potom ich umyte vodou a saponátom.  Opláchnite čistou vodou a dôkladne 
osušte. 

Drevený povrch 

• Umyte mäkkou tkaninou a horúcou vodou so saponátom. Kompletne 
opláchnite vodou. Na drevené časti nepoužívajte abrazívne čistiace 
prostriedky, odmasťovače ani koncentrované čistiace prostriedky. 

Rošt 

• Použite vodu a saponát. Neabrazívny čistiaci prášok možno použiť na silné 
škvrny a potom miesto opláchnuť vodou. 

Čistenie horáka 

1 Vypnite plyn do polohy „OFF“ a odpojte zdroj plynu. 
2 Vyberte rošt a platňu na varenie. 
3 Horák vyčistite mäkkou kefou alebo vyfúkajte stlačeným vzduchom a utrite 

handrou. 
4 Vyčistite všetky zanesené dízy čističom rúrok alebo pevným drôtom (napríklad 

otvorenou sponou na papier). 
5 Skontrolujte horák pre prípadné poškodenie (trhliny alebo otvory). Ak ste 

našli poškodenia, vymeňte horák za nový. Opätovne namontujte horák a 
uistite sa, že otvory plynového ventilu sú správne umiestnené a zaistené v 
horáku. 
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Údržba 

• Nechajte svoj plynový gril raz ročne skontrolovať kvalifikovaným technikom.

RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Problém Možná príčina Riešenie 

Horáky sa nezapália. 

LP plynová nádoba je 
prázdna 

Vymeňte nádobu za plnú 

Pokazený regulátor Nechajte regulátor 
skontrolovať alebo 
vymeniť 

Prekážky v horáku Vyčistite horák 

Prekážky v dízach alebo 
v hadici. 

Vyčistite dízy a hadicu 

Elektródový drôt je 
uvoľnený alebo odpojený 
z elektródy alebo 
zapaľovacej jednotky. 

Znova zapojte kábel 

Elektróda alebo 
kábel je poškodený. 
Poškodené tlačidlo 
zapaľovača. 

Vymeňte elektródu 
alebo kábel. Vymeňte 
zapaľovač. 

Horáky sa nezapália 
ani pri zapálení ohňa 
so zápalkou. 

LP plynová nádoba je 
prázdna 

Vymeňte nádobu za plnú 

Pokazený regulátor Nechajte regulátor 
skontrolovať alebo 
vymeniť 

Prekážky v horáku Vyčistite horák 

Prekážky v dízach alebo 
v hadici. 

Vyčistite dízy a hadicu 

Nízky plameň alebo 
spätný vzplanutie 
(oheň v trubici horáka 
- môže byť počuť
syčanie). 

LP plynová nádoba je 
prázdna 

Použite silnejšie 
nastavenie prietoku 
plynu. 

Prekážky v horáku Vyčistite horák 

Prekážky v dízach alebo 
v hadici. 

Vyčistite dízy a hadicu 

Veterné podmienky. Použite gril na viac 
zakrytom mieste. 
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Upozornenie! 
Nebezpečenstvo poranenia! Aj keď pri výrobe bola vynaložená 
všetka snaha aby sa zarovnali všetky ostré hrany grilu, tak s ním 
zaobchádzajte opatrne aby ste sa vyhli poraneniu. 

MONTÁŽNY NÁVOD 

Potrebné nástroje: 

• Skrutkovač s krížovou hlavou alebo plochý skrutkovač
• Kliešte alebo kľúč.

Montáž: 

Dôkladne si prečítajte všetky pokyny, pred tým než budete pokračovať. Nájdite 
väčší voľný priestor kde môžte gril zmontovať. Ak je to potrebné pozrite si 
zoznam častí a montážny diagram. 
 Gril sa skladá z viacerých veľkých častí. Montáž vyžaduje 
dve osoby. 

Poznámka: Pred montážou úplne odstráňte plastové obaly. 

  SK 



13 

21 
1 
2 
3 20 

19 

4 

18 
5 

7 

17 
6 16 

15 

8 

9 

14 

13 

10 

12 

11 
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č. Popis Množstv
o 

1 Ohrievací rošt 1 

2 Liatinový rošt na 
varenie 

2 

3 Tlmič plameňa 3 

4 Kryt grilu 1 

5 Ľavá polička 1 

6 
Ľavá polička 
Predná strana - 
dekoratívny panel 

1 

7 Ľavý bok 1 

8 Ľavé dvierka 1 

9 Spodný panel 1 

10 Držiak pre predný 
panel 

1 

11 Kolesá bez brzdy 2 

č. Popis Množstv
o 

12 Kolesá s brzdou 2 

13 Pravé dvere 1 

14 Pravý bok 1 

15 
Pravá polička 
Predná strana - 
dekoratívny panel 

1 

16 Pravá polička 1 

17 Magnet 1 

18 Zadný panel 1 

19 DE regulátor a hadica 1 

20 Upevnenie trysky 
bočného horáka 

1 

21 Nádoba na masť 1 

ZOZNAM DIELOV   SK 
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12 
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16x 16x M6*15 (16x) 

2 M5*10 (2x) 

17 

MONTÁŽ 
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4 M6*10 (3x) 

7 

  SK 3 M6*10 (3x) 

14 
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6 M6*10 (4x) 

10 

  SK 5 M6*10 (4x) 

1
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  SK 8 M6*10 (4x) 
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M6*10 (2x) M5*10 (4x) M4*8 (4x) 

9 EN 

M5*10 (4x) 

5 6 

M6*10 
(1x) 

M6*10 
(1x) M4*8 (4x) 
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M6*10 (2x) M5*10 (4x) M4*8 (6x) 
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M6*10 
(1x) 

M5*10 (4x) 

15 16 

M4*8 ( 
4x) 

16 

20 

M6*10 (1x) 

Otvorte veko bočného stola a 
vyberte bočnú poličku. Spojte dýzy 
s rúrkou bočného horáka 
pomocou pevného panela dýzy. 
Potom ich pomocou skrutiek M4x8 
(2 kusy) pripevnite na panel. 

M4*8 (2x) 

Bočný spoj dýzy horáka 

Bočný horák 

Pevný panel dýzy 
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